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See the notice on TED website

202666-2026 - Състезателна процедура
Дaния – Услуги по управление на "портфейли" от ценни книжа – LD Pensions' tender for an 
Agreement concerning Investment Management of Global Environment and Climate Equities 
(IMA)
OJ S 58/2026 24/03/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: LD Fonde ('LD Pensions')
Електронна поща: LJG@ld.dk
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Икономически дейности

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: LD Pensions' tender for an Agreement concerning Investment Management of 
Global Environment and Climate Equities (IMA)
Описание: The object of the tender is to select an Investment Manager to provide investment 
management services for LD Pensions' assets within Global Environment and Climate 
Equities. LD Pensions is acting on behalf of its fully owned subsidiary Kapitalforeningen LD 
(KLD). The contract will be signed by KLD. The expected size of the mandate is DKK 1,800 
million, approximately EUR 240 million. The investment objective is to outperform the 
benchmark MSCI ACWI in net terms over a full market cycle. A description of the tender can 
be found in the Procurement Guidelines, and detailed characteristics of the desired mandate 
are located in the Investment Guidelines.
Идентификатор на процедурата: ca325d5b-dbe6-4bb3-a4e6-034d65c1f8a9
Вътрешен идентификатор: 1082743
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не
Основни характеристики на процедурата: This tender is an open procedure where all 
interested economic operators are invited to submit tenders.

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 66140000 Услуги по управление на "портфейли" от ценни 
книжа

2.1.2.  Място на изпълнение
На всяко място

2.1.3.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 30 000 000,00 DKK

2.1.4.  Обща информация

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/202666-2026
mailto:LJG@ld.dk
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Допълнителна информация: Tenderers must be able to send SWIFT messages (MT300, 
MT304 and MT541-544) directly to the depositary / custodian for settlement purposes and 
SWIFT copies to the Fund Manager for reconciliation purposes.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Корупция: Pursuant to Section 135(1)(2) of the Danish Public Procurement Act, an applicant 
or tenderer will be excluded if the applicant or tenderer has been convicted or fined by final 
judgement for corruption as defined in Article 3 of convention on combating of corruption 
involving officials of the European Union and of the EU member states and Article 2(1) of 
Council Framework Decision 2003 /568/JHA of 22 July 2003 on combating of corruption in the 
private sector (Official Journal of the European Union 2003, No. L 192, page 54) and 
corruption as defined by national law in the member state or home country of the applicant or 
tenderer or in the country in which the applicant or tenderer is established. The same applies 
where a person who has been convicted by final judgement or who has been fined for such an 
action is a member of the board, management or supervisory committee of the applicant or 
tenderer. Further, the applicant or tenderer must be excluded if the convicted person is 
authorised to represent, monitor or make decisions in the board, management or supervisory 
committee of the applicant or tenderer. Please refer to "Additional information" below for the 
required documentation.
Измами: Pursuant to Section 135(1)(3) of the Danish Public Procurement Act, an applicant or 
tenderer will be excluded if the applicant or tenderer has been convicted or fined by final 
judgement for fraud within the meaning of Article 1 of the Convention relating to the protection 
of the financial interests of the European Communities. The same applies where a person who 
has been convicted by final judgement or who has been fined for such an action is a member 
of the board, management or supervisory committee of the applicant or tenderer. Further, the 
applicant or tenderer must be excluded if the convicted person is authorised to represent, 
monitor or make decisions in the board, management or supervisory committee of the 
applicant or tenderer. Please refer to "Additional information" below for the required 
documentation.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Pursuant to Section 135(1)(5) of the 
Danish Public Procurement Act, an applicant or tenderer will be excluded if the applicant or 
tenderer has been convicted or fined by final judgement for money laundering or financing of 
terrorism as defined in Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European Parliament and of the 
Council of 26 October 2005 on prevention of the use of the financial system for the purpose of 
money laundering or financing of terrorism (Official Journal of the European Union 2005, No. L 
309, page 15). The same applies where a person who has been convicted by final judgement 
or who has been fined for such an action is a member of the board, management or 
supervisory committee of the applicant or tenderer. Further, the applicant or tenderer must be 
excluded if the convicted person is authorised to represent, monitor or make decisions in the 
board, management or supervisory committee of the applicant or tenderer. Please refer to 
"Additional information" below for the required documentation.
Участие в престъпна организация: Pursuant to Section 135(1)(1) of the Danish Public 
Procurement Act, an applicant or tenderer will be excluded if the applicant or tenderer has 
been convicted or fined by final judgement for actions committed as part of a criminal 
organisation as defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 24 
October 2008 (Official Journal of the European Union 2008, No. L 300, page 42). The same 
applies where a person who has been convicted by final judgement or who has been fined for 
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such an action is a member of the board, management or supervisory committee of the 
applicant or tenderer. Further, the applicant or tenderer must be excluded if the convicted 
person is authorised to represent, monitor or make decisions in the board, management or 
supervisory committee of the applicant or tenderer. Please refer to "Additional information" 
below for the required documentation.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Pursuant to Section 135(1)(4) of the Danish Public Procurement Act, an applicant 
or tenderer will be excluded if the applicant or tenderer has been convicted or fined by final 
judgement for acts of terror or criminal acts related to terrorist activities within the meaning of 
Article 1, 3 and 4, respectively, of Council Framework Decision 2002/475/JHA of 13 June 2002 
on combating terrorism (Official Journal of the European Union 2002, No. L 164, page 3) and 
amending Council Framework Decision 2008/919/JHA of 28 November 2008 amending 
Framework Decision 2002/475/JHA on combating terrorism (Official Journal of the European 
Union 2008, No. L 330, page 21). The same applies where a person who has been convicted 
by final judgement or who has been fined for such an action is a member of the board, 
management or supervisory committee of the applicant or tenderer. Further, the applicant or 
tenderer must be excluded if the convicted person is authorised to represent, monitor or make 
decisions in the board, management or supervisory committee of the applicant or tenderer. 
Please refer to "Additional information" below for the required documentation.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Pursuant to Section 135(1)(6) of the Danish 
Public Procurement Act, an applicant or tenderer will be excluded if the applicant or tenderer 
has been convicted or fined by final judgement for breach of section 262 a of the Danish Penal 
Code or as regards a judgement issued in another country concerning child labour or other 
types of human trafficking as defined in Article 2 of Directive 2011/36/EU of the European 
Parliament and of the Council of 5 April 2011 on preventing and combating trafficking in 
human beings and protecting its victims, and replacing Council Framework Decision 2002/629
/HJA (Official Journal of the European Union 2011, No. L 101, page 1). The same applies 
where a person who has been convicted by final judgement or who has been fined for such an 
action is a member of the board, management or supervisory commit-tee of the applicant or 
tenderer. Further, the applicant or tenderer must be excluded if the convicted person is 
authorised to represent, monitor or make decisions in the board, management or supervisory 
committee of the applicant or tenderer. Please refer to "Additional information" below for the 
required documentation.
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Pursuant to Section 137(1)
(1) of the Danish Public Procurement Act, an applicant or tenderer will be excluded if the 
applicant or tenderer has ignored obligations in force in the fields of environmental, social or 
labour law under EU law, national law, collective agreements or the obligations under 
environmental, social or labour law deriving from the conventions stated in Annex X to 
Directive 2014/24/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on 
public procurement and repealing Directive 2004/18/EC (the Official Journal of the European 
Union 2014, No. L 94, page 65) or subject to acts adopted by the European Commission 
under Article 57(4), cf. Article 88, of the Directive. Please refer to "Additional information" 
below for the required documentation.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Pursuant to Section 137(1)(1) 
of the Danish Public Procurement Act, an applicant or tenderer will be excluded if the applicant 
or tenderer has ignored obligations in force in the fields of environmental, social or labour law 
under EU law, national law, collective agreements or the obligations under environmental, 
social or labour law deriving from the conventions stated in Annex X to Directive 2014/24/EU 
of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on public procurement 
and repealing Directive 2004/18/EC (the Official Journal of the European Union 2014, No. L 
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94, page 65) or subject to acts adopted by the European Commission under Article 57(4), cf. 
Article 88, of the Directive. Please refer to "Additional information" below for the required 
documentation.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Pursuant to Section 137(1)(1) 
of the Danish Public Procurement Act, an applicant or tenderer will be excluded if the applicant 
or tenderer has ignored obligations in force in the fields of environmental, social or labour law 
under EU law, national law, collective agreements or the obligations under environmental, 
social or labour law deriving from the conventions stated in Annex X to Directive 2014/24/EU 
of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on public procurement 
and repealing Directive 2004/18/EC (the Official Journal of the European Union 2014, No. L 
94, page 65) or subject to acts adopted by the European Commission under Article 57(4), cf. 
Article 88, of the Directive. Please refer to "Additional information" below for the required 
documentation.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Pursuant to Section 137(1)(3) of the Danish Public Procurement Act, an applicant or tenderer 
will be excluded if the contracting authority has sufficient plausible indications to conclude that 
the applicant or tenderer has concluded agreements with other economic operators for the 
purpose of distorting competition.
Тежко професионално нарушение: Pursuant to Section 136(4) of the Danish Public 
Procurement Act, an applicant or tenderer will be excluded if the applicant or tenderer has in 
the exercise of its business committed serious neglect which gives rise to doubt as to the 
integrity of the candidate or tenderer.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Pursuant to 
Section 136(3) of the Danish Public Procurement Act, an applicant or tenderer will be excluded 
if the applicant or tenderer of the procurement procedure referred to has provided incorrect 
information, retained information or is unable to submit additional documents in relation to the 
grounds for exclusion stated in section 135(1 or 3), and, if relevant, in section 137(1)(2 or 7) 
the fixed minimum requirements for suitability stipulated in sections 140-144 or selection in 
section 145. In addition, pursuant to Section 137(1)(5), an applicant or tenderer will be 
excluded if the applicant or tenderer has attempted to interfere with the decision-making 
process of the contracting authority, where the candidate or tenderer has obtained confidential 
information which may have resulted in wrongful advantages in relation to the procurement 
procedure, or where the candidate or tenderer by gross negligence has provided misleading 
information which may have material influence on decisions on exclusion, assessment of the 
minimum requirements for suitability, selection or award of contract.
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Pursuant to Section 136(1) of the Danish Public procurement Act, an applicant or 
tenderer will be excluded if the contracting authority can prove that in relation to the 
procurement procedure referred to, a conflict of interest, cf. Section 24(18), cannot be 
removed effectively by less radical means.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Pursuant to Section 136(2) of the Danish Public Procurement Act, an applicant or 
tenderer will be excluded if the inclusion will entail a distortion of competition as discussed in 
section 39 as a result of the prior involvement of economic operators in the preparation of the 
procurement procedure in relation to the procurement procedure referred to which cannot be 
removed by less radical means.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Pursuant to Section 137(1)(4) of the Danish Public Procurement Act, an applicant or 
tenderer will be excluded if the applicant or tenderer has committed previous material breach 
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of a public contract, a utility contract or a public works concession, and such breach has 
resulted in cancellation of the contract referred to or a similar sanction.
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Pursuant to Section 134a of the Danish Public Procurement Act, 
an applicant or tenderer will be excluded if the applicant or tenderer is established in a country 
that is included on the EU list of non-cooperative tax jurisdictions and has not acceded to the 
WTO's Government Procurement Agreement or other trade agreements that require Denmark 
to open the market for public contracts for bids.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Pursuant to Section 135(3) of the Danish Public Procurement Act, an applicant or tenderer will 
be excluded if it has unpaid overdue debt of DKK 100,000 or more to public authorities in 
relation to tax or duties under Danish law or under the law of the country in which the applicant 
or tenderer is established, unless the exceptions in Sections 135(4) and (5) apply. Please refer 
to "Additional information" below for the required documentation.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Pursuant to Section 135
(3) of the Danish Public Procurement Act, an applicant or tenderer will be excluded if it has 
unpaid overdue debt of DKK 100,000 or more to public authorities in relation to tax or duties 
under Danish law or under the law of the country in which the applicant or tenderer is 
established, unless the exceptions in Sections 135(4) and (5) apply. Please refer to "Additional 
information" below for the required documentation.
Прекратена стопанска дейност: Pursuant to Section 137(1)(2) of the Danish Public 
Procurement Act, an applicant or tenderer will be excluded if the applicant or tenderer has 
been declared bankrupt or is undergoing insolvency or winding-up proceedings, where the 
assets of the applicant or tenderer is being administered by a receiver or by court if the 
applicant or tenderer has entered an arrangement with creditors, where the commercial 
activities of the candidate or tenderer has been discontinued, or where the applicant or 
tenderer is in a similar situation under a similar procedure under national law in the jurisdiction 
in which the candidate or tenderer is registered. Please refer to "Additional information" below 
for the required documentation.
Банкрут: Pursuant to Section 137(1)(2) of the Danish Public Procurement Act, an applicant or 
tenderer will be excluded if the applicant or tenderer has been declared bankrupt or is 
undergoing insolvency or winding-up proceedings, where the assets of the applicant or 
tenderer is being administered by a receiver or by court if the applicant or tenderer has 
entered an arrangement with creditors, where the commercial activities of the candidate or 
tenderer has been discontinued, or where the applicant or tenderer is in a similar situation 
under a similar procedure under national law in the jurisdiction in which the candidate or 
tenderer is registered. Please refer to "Additional information" below for the required 
documentation.
Споразумение с кредиторите: Pursuant to Section 137(1)(2) of the Danish Public 
Procurement Act, an applicant or tenderer will be excluded if the applicant or tenderer has 
been declared bankrupt or is undergoing insolvency or winding-up proceedings, where the 
assets of the applicant or tenderer is being administered by a receiver or by court if the 
applicant or tenderer has entered an arrangement with creditors, where the commercial 
activities of the candidate or tenderer has been discontinued, or where the applicant or 
tenderer is in a similar situation under a similar procedure under national law in the jurisdiction 
in which the candidate or tenderer is registered. Please refer to "Additional information" below 
for the required documentation.
Неплатежоспособност: Pursuant to Section 137(1)(2) of the Danish Public Procurement Act, 
an applicant or tenderer will be excluded if the applicant or tenderer has been declared 
bankrupt or is undergoing insolvency or winding-up proceedings, where the assets of the 
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applicant or tenderer is being administered by a receiver or by court if the applicant or tenderer 
has entered an arrangement with creditors, where the commercial activities of the candidate or 
tenderer has been discontinued, or where the applicant or tenderer is in a similar situation 
under a similar procedure under national law in the jurisdiction in which the candidate or 
tenderer is registered. Please refer to "Additional information" below for the required 
documentation.
Администриране на активите от ликвидатор: Pursuant to Section 137(1)(2) of the Danish 
Public Procurement Act, an applicant or tenderer will be excluded if the applicant or tenderer 
has been declared bankrupt or is undergoing insolvency or winding-up proceedings, where the 
assets of the applicant or tenderer is being administered by a receiver or by court if the 
applicant or tenderer has entered an arrangement with creditors, where the commercial 
activities of the candidate or tenderer has been discontinued, or where the applicant or 
tenderer is in a similar situation under a similar procedure under national law in the jurisdiction 
in which the candidate or tenderer is registered. Please refer to "Additional information" below 
for the required documentation.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Pursuant to Section 137(1)(2) of the Danish Public Procurement Act, an applicant or tenderer 
will be excluded if the applicant or tenderer has been declared bankrupt or is undergoing 
insolvency or winding-up proceedings, where the assets of the applicant or tenderer is being 
administered by a receiver or by court if the applicant or tenderer has entered an arrangement 
with creditors, where the commercial activities of the candidate or tenderer has been 
discontinued, or where the applicant or tenderer is in a similar situation under a similar 
procedure under national law in the jurisdiction in which the candidate or tenderer is 
registered. Please refer to "Additional information" below for the required documentation.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: LD Pensions' tender for an Agreement concerning Investment Management of 
Global Environment and Climate Equities (IMA)
Описание: The object of the tender is to select an Investment Manager to provide investment 
management services for LD Pensions' assets within Global Environment and Climate 
Equities. LD Pensions is acting on behalf of its fully owned subsidiary Kapitalforeningen LD 
(KLD). The contract will be signed by KLD. The expected size of the mandate is DKK 1,800 
million, approximately EUR 240 million. The investment objective is to outperform the 
benchmark MSCI ACWI in net terms over a full market cycle. A description of the tender can 
be found in the Procurement Guidelines, and detailed characteristics of the desired mandate 
are located in the Investment Guidelines.
Вътрешен идентификатор: 1082743

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 66140000 Услуги по управление на "портфейли" от ценни 
книжа

5.1.2.  Място на изпълнение
На всяко място

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 7 Години
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5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 3
Друга информация за подновявания: The duration of the IMA will be for a fixed period of 
four (4) years from the entry into force of the contract with option for LD Pensions to renew the 
IMA in three further extensions of one (1) year each. Thus, the overall term of agreement 
could be seven (7) years.

5.1.5.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 30 000 000,00 DKK

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Допълнителна информация: Tenderers must be able to send SWIFT messages (MT300, 
MT304 and MT541-544) directly to the depositary / custodian for settlement purposes and 
SWIFT copies to the Fund Manager for reconciliation purposes.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Необходимост от разрешение или членство в конкретна организация за 
договори за услуги
Описание на критерия за подбор: The tenderer (contracting entity) shall be authorised by a 
competent financial supervisory authority to provide discretionary portfolio management 
services in accordance with the provisions set out in the IMA, if such authorisation is required 
in the tenderer's country of domicile.

Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: The tenderer must present at least one reference in a 
segregated mandate for the proposed strategy with assets under management for 
governmental authorities, pension funds, insurance firms, treasury departments, central banks, 
or supranational entities.

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: The tenderer shall have a live (not simulated) continuous 
track record of at least three (3) years in the tendered investment strategy as of 31 December 
2025.

Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: The tenderer must manage an existing product that 
matches the description of the desired mandate as described in the investment guidelines or - 
as part of the tender material - provide a customized solution that delivers the desired features.

Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: The tenderer currently integrates ESG in investment 
decisions and practices active ownership including engaging with companies in the strategy to 
influence positive change in terms of environmental, social and governance issues.

Критерий: Съответните образователни и професионални квалификации
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Описание на критерия за подбор: The Portfolio Manager managing the tendered product 
has minimum 5 years’ experience managing portfolios with environment and climate related 
investment strategies and ten years’ experience with fundamental equity analysis within the 
environmental and climate theme.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Pricing and costs
Описание: The award criterion “Pricing and costs” with a weight of 15% will be evaluated on 
the basis of the following sub-criterion: * Fee (15%) Additional information can be found in the 
Procurement Guidelines.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 15
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Quality of Services
Описание: The award criterion “Quality of Services” with a weight of 85% will be evaluated on 
the basis of the following sub-criteria (noting that the percentage for each sub-criteria refers to 
the weight in the total score and not the weight of the award criterion): * Experience (5%) * 
Organisation and Human Resources (20%) * Investment Approach (25%) * ESG Integration 
(10%) * Performance (10%) * Risk Management and Compliance (5%) * Trade Execution (5%) 
* Operational Aspects (5%) Additional information can be found in the Procurement Guidelines.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 85

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
английски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://eu.eu-supply.com/app/rfq
/rwlentrance_s.asp?PID=451364&TID=200412296&B=

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=451364&TID=200412296&B=
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: английски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 24/04/2026 21:59:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 8 Месеци
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: LD Pensions reserves the right to request an applicant/tenderer 
to supplement, clarify or complete the application/tender, cf. the Danish Public Procurement 
Act, Section 159(5).
Информация за обществената поръчка: 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=451364&TID=200412296&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=451364&TID=200412296&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=451364&TID=200412296&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=451364&TID=200412296&B


202666-2026 Page 9/11

Дата на отваряне: 24/04/2026 22:00:00 (UTC+00:00) западноевропейско време
Място: Online
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Изисква се споразумение за неразкриване на информация: не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Klagenævnet for Udbud
Информация за крайните срокове за преразглеждане: In accordance with Act no. 953 
2.6.2016 (Lov om Klagenævnet for Udbud m.v.), the deadlines for submitting a complaint are 
the following: Complaints about a candidate not being selected must be filed within 20 
calendar days starting the day after the Contracting Authority sent notification to the 
candidates involved, cf. Section 171 of the Danish Public Procurement Act or Section 2, 1) no. 
1 of the same Act, provided that the notification includes a short account of the relevant 
reasons of the decision. Complaints about the award procedure must be lodged with the 
Danish Complaints Board for Public Procurement before the expiry of: 1) 45 calendar days 
after the Contracting Authority has published a notice in the official Journal of the European 
Union (with effect from the day following the publication date). 2) 30 calendar days from the 
day following the day on which the contracting authority has informed the tenderers that the 
contracting authority has entered into a contract based on a Framework Agreement with 
reopening of competition or a dynamic purchasing system if the notification includes a sort 
account of the relevant reasons for the decision. 3) 6 months after the Contracting Authority 
has signed a Framework Agreement from the day following the day that the Contracting 
Authority has notified the tenderers, cf. Section 2, 2) of the Act or Section 171, 4) of the Danish 
Public Procurement Act. 4) 20 calendar days from the day after the day the Contracting 
Authority has announced its decision see Section 185, 2) of the Danish Public Procurement 
Act. The complainant must inform the Contracting Authority of the complaint in writing and not 
later than simultaneously with the lodging of the complaint to the Danish Board of Public 
Procurement. The complaint must state whether the complaint was lodged in the stand still 
period. If the complaint has not been lodged in the stand still period, the complaint must also 
state whether the complaint is requested to be given suspensive effect.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: LD Fonde ('LD Pensions')
Организация, която предоставя достъп до документацията за поръчката без връзка с 
интернет: LD Fonde ('LD Pensions')
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

8. Организации
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8.1.  ORG-0001
Официално наименование: LD Fonde ('LD Pensions')
Регистрационен номер: 61552812
Пощенски адрес: Dirch Passers Allé 27, 2
Град: Frederiksberg
Пощенски код: 2000
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Byen København (DK011)
Държава: Дaния
Звено за контакт: Louise Jørring Gev
Електронна поща: LJG@ld.dk
Телефон: +45 51355682
Интернет адрес: https://www.ld.dk/
Профил на купувача: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index
/352919
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която предоставя достъп до документацията за поръчката без връзка с 
интернет

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Klagenævnet for Udbud
Регистрационен номер: 37795526
Пощенски адрес: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Град: Viborg
Пощенски код: 8800
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Vestjylland (DK041)
Държава: Дaния
Електронна поща: klfu@naevneneshus.dk
Телефон: +45 35291000
Интернет адрес: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Регистрационен номер: 10294819
Пощенски адрес: Carl Jacobsens Vej 35
Град: Valby
Пощенски код: 2500
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Byen København (DK011)
Държава: Дaния
Електронна поща: kfst@kfst.dk
Телефон: +45 41715000
Интернет адрес: http://www.kfst.dk
Роли на тази организация: 
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0004
Официално наименование: Mercell Holding ASA
Регистрационен номер: 980921565

mailto:LJG@ld.dk
https://www.ld.dk/
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/352919
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/352919
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
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Пощенски адрес: Askekroken 11
Град: Oslo
Пощенски код: 0277
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Oslo (NO081)
Държава: Норвегия
Звено за контакт: eSender
Електронна поща: publication@mercell.com
Телефон: +47 21018800
Факс: +47 21018801
Интернет адрес: http://mercell.com/
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: bacacdaa-aa29-40d0-8e24-ce0f80f61b1f  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 20/03/2026 13:13:11 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Дата на изпращане на обявлението (електронен подател): 20/03/2026 14:01:26 (UTC+00:
00) западноевропейско време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: английски
Номер на публикуване на обявлението: 202666-2026
Номер на броя на ОВ S: 58/2026
Дата на публикуване: 24/03/2026
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